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INDICATORI DI INTASAMENTO 
DIFFERENZIALI 

DIFFERENTIAL CLOGGING 
INDICATORS

Indicatore visivo
Visual indicator

DV800

DV500 5 bar (70 psi)

8 bar (120 psi)

Indicatore visivo elettrico
Visual electric indicator

DE800

DE500

DR800

DR5005 bar (70 psi)

8 bar (120 psi)

Indicatore “Red”
“Red” indicator

5 bar (70 psi)

8 bar (120 psi)

L’elemento filtrante deve essere sostituito quando

l’indicatore attiva l’allarme, prima che la perdita di

carico superi la taratura del by-pass. In caso di par-

tenza a freddo attendere che l’olio raggiunga la

temperatura di esercizio prima di effettuare la lettu-

ra del dispositivo.

The filter element must be replaced when the clog-

ging indicator switch the alarm on and before the

pressure drop reaches the by-pass setting. Read

the indicator only when the oil has reached the

working temperature, above all in case of Cold

Start conditions. 
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INDICATORE VISIVO
VISUAL INDICATOR

INDICATORE VISIVO-ELETTRICO
ELECTRICAL VISUAL INDICATOR

INDICATORE VISIVO-ELETTRICO
CON CONTATTI “REED”

VISUAL-ELECTRICAL INDICATOR
WITH “REED” CONTACTS

SIMBOLOGIA / SIMBOLOGY

Con By-pass / With By-pass Senza By-pass / Without By-pass

DV500/800 DE500/800 DR500/800


